
RE\1027408ET.doc PE534.908v01-00

ET Ühinenud mitmekesisuses ET

EUROOPA PARLAMENT 2009–2014

Istungidokument

15.4.2014 B7-0431/2014

RESOLUTSIOONI ETTEPANEK
komisjoni asepresidendi ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge 
esindaja avalduse alusel

vastavalt kodukorra artikli 110 lõikele 2

Venemaa surve kohta idapartnerluse riikidele ja eelkõige Ida-Ukraina 
destabiliseerimise kohta
(2014/2699(RSP))

Helmut Scholz, Marisa Matias, Patrick Le Hyaric, Jiří Maštálka, 
Věra Flasarová
fraktsiooni GUE/NGL nimel



PE534.908v01-00 2/7 RE\1027408ET.doc

ET

B7-0431/2014

Euroopa Parlamendi resolutsioon Venemaa surve kohta idapartnerluse riikidele ja 
eelkõige Ida-Ukraina destabiliseerimise kohta
(2014/2699(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse kodukorra artikli 110 lõiget 2,

A. arvestades, et hiljuti taastärganud geopoliitiline rivaliteet Venemaa ning ELi, USA ja 
NATO vahel on pannud ELi idanaabruse riigid raskesse olukorda, kus nad peavad 
nende vahel valima; arvestades, et piirkonna külmutatud konflikte ei ole lahendatud 
nimetatud geopoliitilise rivaliteedi tõttu;

B. arvestades, et kuigi Euroopa ja rahvusvaheliste foorumite partnerlus- ja 
koostöölepingute üle on peetud läbirääkimisi juba aasta aega, ei ole Vene Föderatsioon, 
EL ja selle liikmesriigid ning USA suutnud ületada oma erinevusi lähenemises 
rahvusvahelistele probleemidele ning poliitilises ja majanduslikus vaatenurgas, samuti 
demokraatia, poliitilistes, sotsiaalsetes ja inimõiguste küsimustes; arvestades, et 
läbikukkunud poliitika tagajärjel on ELi, Vene Föderatsiooni, ida- ja lõunanaabruse 
riikide ja USA kodanikud nüüd kaasatud järjekordsesse ohtlikusse poliitiliste ja sõjaliste 
pingete eskaleerumisse Venemaa ning ELi, NATO ja USA vahel; 

C. arvestades, et ÜRO harta ja muude rahvusvaheliste õigusaktide range järgimine kõigi 
osaliste puhul ning dialoog on ainus viis, kuidas lahendada tõsiseid suhteprobleeme 
Venemaa, naaberriikide, ELi ja selle liikmesriikide ning USA vahel; 

D. arvestades, et pärast 22. veebruari 2014 Kiievis toimunud poliitilised muutused ei 
tipnenud poliitika muutusega; arvestades, et Maidani liikumise sotsiaal-majanduslikud 
nõudmised on asendunud uue valitsuse neoliberaalse kavaga; arvestades, et 
parlamendile esitatud valitsuse ametliku tegevuskava kohaselt on valitsus valmis 
tegema ebapopulaarseid otsuseid, mis puudutavad hindu ja tariife, ning võtma laenu 
saamiseks vastu kõik Rahvusvahelise Valuutafondi tingimused, sealhulgas äärmiselt 
vajalike energiatoetuste, avaliku sektori töökohtade ja avaliku sektori pensionide 
kärpimine ning sotsiaalkindlustuse järsk vähendamine; 

E. arvestades, et riigi ja ühiskonna suhe Ukrainas on väga nõrk; arvestades, et viimase 20 
aastaga on Ukrainas äri ja poliitika vahele siginenud pöörduks; arvestades, et nafta ja 
gaasiga kauplejatest on saanud ministrid või Ukraina suurte institutsioonide juhid; 
arvestades, et selline poliitiline süsteem on üks praeguse Ukraina poliitilise kriisi 
peamistest põhjustest; arvestades, et peamised riigi ja demokraatlikud institutsioonid – 
parlament, kohtuasutused ja valitsuse täidesaatev haru – ei täida oma põhilisi 
ülesandeid, milleks on nõuetekohaselt esindada, kaitsta ja hallata Ukraina ühiskonna 
huve;

F. arvestades, et Maidani protestid algasid ELi pooldavate meeleavaldustena, kuid hiljem 
keskenduti neis kodumaistele probleemidele – korruptsioonile, majanduskriisile, 
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usaldamatusele poliitikute vastu ja pettumisele Ukraina poliitilises süsteemis; 
arvestades, et teisalt kasutasid president Janukovõtši poliitika vastased Ukraina 
oligarhid neid proteste oma huvides; arvestades, et Ukraina oligarhid moodustasid, 
omavad ja rahastavad meediavaldusettevõtjaid ja VVOsid, sealhulgas Hromadske.tv, 
telekanal 5 ja VVO Centre UA, mille asutas Oleg Rõbatšuk ning mis mõjutas tugevalt 
Maidanil toimunud arenguid; arvestades, et proteste rahastasid välisosalised, Ameerika 
suurärimehed nagu Soros ja Omidyar ning välismaised fondid nagu [USA] Riiklik 
Demokraatia Sihtasutus; arvestades, et välisannetusi tuli ka riiklikelt osalistelt, 
sealhulgas Madalmaade saatkonnalt; arvestades, et need faktid näitavad, et Maidani 
protestid ei olnud lihtsalt kodanike meeleavaldused riigi poliitika ja riigis valitseva 
olukorra vastu; 

G. arvestades, et parempoolsete marurahvuslaste ja ksenofoobsete erakondade esindatuse 
tase uues Ukraina valitsuses on äärmiselt murettekitav; arvestades, et ksenofoobse 
erakonna Svoboda käes on asepeaministri, kaitse-, ökoloogia- ja põllumajandusministri 
ning peaprokuröri ametikohad ja et see erakond juhib riiklikku julgeoleku- ja 
kaitsenõukogu; 

H. arvestades, et uus valitsus ei uurinud Maidani traagilisi sündmusi läbipaistvalt; 
arvestades, et siiani ei ole selge, kes panid toime Maidani mõrvad; 

I. arvestades, et uus julgeolekunõukogu on otsustanud algatada ulatusliku 
terrorismivastase operatsiooni Ida-Ukraina protestijate vastu; arvestades, et neid 
meeleavaldusi on kirjeldatud kui Venemaa agressiooni Ukraina vastu; arvestades, et uue 
valitsuse reageerimine protestidele meenutab eelmise valitsuse reageerimist Maidani 
meeleavaldustele;

J. arvestades, et uus valitsus ei suuda kontrollida äärmuslikke parempoolseid 
poolsõjaväelisi rühmitusi; arvestades, et parempoolsete rünnakute ohvriks langevad 
eelkõige ja üha sagedamini Ukraina kommunistliku partei liikmeks olevad Ukraina 
parlamendi (Ülemraada) ja muude demokraatlike institutsioonide liikmed, kelle vastu 
kasutatakse väljapressimist ja ähvardusi ning kelle vara arestitakse või hävitatakse; 
arvestades, et Ukraina kommunistliku partei valduses olev keskbüroo Kiievis, nagu ka 
selles hoones töötanute vara ja isiklikud asjad konfiskeeriti ja hoone põletati maha; 
arvestades, et paljusid kommunistliku partei büroosid on kõikides Ukraina piirkondades 
rünnatud ja hävitatud; arvestades, et isegi parlamendis peetavad poliitilised arutelud 
lõppevad vägivaldsete rünnakutega opositsiooni vastu; 

K. arvestades, et Ukraina oli II maailmasõja ajal üks põhilisi sõjatandreid ning miljonid 
ukrainlased olid selle sõja ohvrid; arvestades, et marurahvuslikud rühmitused hävitasid 
sadu mälestusmärke, mis olid pühendatud sellele traagilisele peatükile Ukraina ajaloos; 

L. arvestades, et üldine vaesus on Ukraina pakilisemaid sotsiaal-majanduslikke probleeme; 
arvestades, et hiljutise ÜRO aruande andmeil on vaesuse määr Ukrainas nüüd ligi 25%, 
kusjuures 11 miljonit inimest teenib kohalikest sotsiaalnormidest vähem; 

M. arvestades, et jätkuva poliitilise ja majandusliku kriisi tõttu langeb Maailmapanga 
hinnangul reaalne SKP 3%, mis tuleneb nii tarbimise kui ka püsiinvesteeringute 
vähenemisest ja inflatsioonist; arvestades, et kriis mõjub kahjulikult Ukraina ühiskonna 
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kõige kaitsetumale osale; arvestades, et uue valitsuse energiat, avaliku sektori töökohti 
ja sotsiaalkindlustust puudutavad otsused süvendavad seda olukorda veelgi ning võivad 
täiendada kodanike finantskoormust umbes 10% võrra keskmisest sissetulekust;

N. arvestades, et Ukraina on tugevalt tsentraliseeritud riik; arvestades, et hiljutise OECD 
aruande kohaselt on piirkondadevahelised erisused OECD standarditega võrreldes 
suured ning üha kasvavad; arvestades, et inimarengu indeks halvenes ajavahemikus 
2000–2010 enamikes Ukraina piirkondades ning et ainult 12% elanikkonnast elab 
piirkondades, kus see paranes; arvestades, et piirkondlikud valitsused sõltuvad tugevalt 
kesksetest ülekannetest, mille raames toimuv raha eraldamine on ettenägematu ja 
läbipaistmatu; arvestades, et on andmeid märkimisväärsete erisuste kohta juurdepääsul 
põhiteenustele, eriti haridusele; arvestades, et kõikidel tasanditel vohav korruptsioon 
tuleneb keskse jaotamise süsteemist ja sõltuvusest Kiievis asuvatest ametivõimudest; 
arvestades, et uus valitsus ei ole väljendanud ühtegi kavatsust seda olukorda muuta; 

O. arvestades, et viimastel aastakümnetel on Ukraina ühiskond austanud etnilist ja keelelist 
mitmekesisust, kuid praeguse poliitilise, majandusliku ja sotsiaalse kriisi tõttu on alanud 
ohtlik protsess, mille käigus luuakse riigis etnilist ja keelelist lahusust; arvestades, et nii 
Venemaa kui ka EL süvendavad seda lahusust, toetades Ukraina ühiskonna eri osi; 

P. arvestades, et Venemaa on viimastel kuudel korraldanud mitu sõjalist õppust Ukraina 
piiri lähedal, sealhulgas Transnistrias; arvestades, et praegu on tõendeid selle kohta, et 
Vene väed kogunevad Ukraina piirile;

Q. arvestades, et Venemaa sõjaline doktriin, mille kohaselt peab Venemaa Föderatsioon 
õiguspäraseks kasutada sõjaväge ja muid vägesid selleks, et tagada väljaspool Venemaa 
Föderatsiooni asuvate kodanike kaitse kooskõlas rahvusvahelise õiguse üldtunnustatud 
põhimõtete ja normidega ja Venemaa Föderatsiooni rahvusvaheliste lepingutega1, 
tekitab suurt muret naaberriikidele;

R. arvestades, et NATO toimib vastavalt Venemaa sõjalise vastasseisu loogikale ning 
kasutab praegust olukorda, mis rikub kehtivaid rahvusvahelisi lepinguid, et tugevdada 
oma kohalolekut Venemaa vahetus naabruses; arvestades, et NATO õhuväe hoiatamis- 
ja kontrollisüsteemi (AWACS) valvepatrullid lendavad üle Poola ja Rumeenia ning 
Balti riikides asuvate NATO õhukontrollimissiooniks ette nähtud hävituslennukite arvu 
on kahekordistatud; arvestades, et NATO on peatanud koostöö Venemaaga; 

S. arvestades, et IMFi ja ELi poliitika tagajärjel tõuseb 1. maist 2014 gaasihind sisemaiste 
tarbijate jaoks 50% ja edaspidi tõstetakse hinda kuni 2018. aastani; arvestades, et 
gaasihind kaugkütte ettevõtete jaoks tõuseb samuti 40% 1. juulist 2014; arvestades, et 
selle asemel et pidada läbirääkimisi Venemaa ja Ukraina vaheliste lepingutega seotud 
probleemide lahenduste üle, eskaleerisid mõlemad pooled gaasivaidlust, võimendades 
Ukraina rahva hirme ja emotsioone; 

T. arvestades, et Ukraina ajutine president kirjutas alla ELiga sõlmitava 
assotsieerimislepingu poliitilisele osale, konsulteerimata eelnevalt Ukraina rahvaga; 

1 http://carnegieendowment.org/files/2010russia_military_doctrine.pdf
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U. arvestades, et komisjon on leppinud kokku mitmes konkreetses meetmes, mis käsitlevad 
Ukrainale antavat lühiajalist ja keskpika perioodi abi, näiteks abipakett, mis on järgmise 
paari aasta jooksul väärt vähemalt 11 miljardit eurot ning abirühm, kes määrab kindlaks 
tehnilise abi ja koordineerib selle andmist, et stabiliseerida Ukraina habras finants-, 
majandus- ja poliitiline olukord, kavandada ja rakendada reforme, mis on finantsabi 
tingimuseks; 

V. arvestades, et USA, NATO ja EL on reageerinud erinevate kohtumis- ja 
koostöömehhanismide peatamisega ja kehtestanud sanktsioonid; arvestades, et Euroopa 
Nõukogu Parlamentaarne Assamblee võttis vastu resolutsiooni, et võtta Venemaa 18-
liikmeliselt delegatsioonilt ära hääleõigus kuni 2014. aasta lõpuni, lõpetada Venemaa 
õigus osaleda valimisvaatlusmissioonides ning jätta Venemaa delegatsioon välja oma 
kõige mainekamatest komisjonidest;

1. väljendab tõsist muret poliitilise ja sõjalise vastasseisu pärast ELi ja selle liikmesriikide, 
USA ning Venemaa vahel; hoiatab, et kui tulemustele suunatud dialoogi ei alustata, 
võivad sellel olla tõsised tagajärjed rahu ja julgeoleku jaoks Euroopas ja maailmas; 

2. kutsub Venemaad ja NATOt üles lõpetama viivitamata sõjategevuse eskaleerumise ning 
vähendama piirkonnas sõjalist kohalolekut; 

3. väljendab sügavat muret nn terrorismivastase operatsiooni algatamise pärast Ida-
Ukraina protestijate vastu; taunib teravalt asjaolu, et Luganskis toimunud vägivalla tõttu 
esines surmajuhtumeid; toonitab, et riigi ühtsust ja territoriaalset terviklikkust ei saa 
kindlustada jõuga, vaid ainult konkreetsete meetmetega, mis lahendavad kodanike 
muresid; võtab teadmiseks teate, et Ukraina tulevikku käsitlev rahvahääletus koos 
presidendivalimistega toimub 25. mail 2014, kuid on seisukohal, et see ajavahemik on 
liiga lühike, sest niisugune küsimus vajab ülevaatlikku ja põhjalikku avalikku arutelu; 

4. väljendab sügavat muret Venemaaga peetava dialoogi foorumite hävitamise pärast; 
rõhutab asjaolu, et praeguse kriisi ja erinevuste ületamisel ei ole dialoogile ja 
läbirääkimistele alternatiivi; kutsub kõiki osalisi üles pidama kinni saavutatud 
kokkuleppest läbirääkimiste alustamise kohta;

5. toonitab, et praegust sügavat poliitilist kriisi Ukrainas ei saa lahendada välisjõud, 
sõjavägi ega riiklike ametiasutuste või institutsioonide otsused – selleks on vaja 
põhjalikku üleriiklikku arutelu riigi tuleviku üle; toonitab, et jätkusuutlikke lahendusi 
võivad leida ainult Ukraina enda kodanikud, kes peaksid võõrmõjutustest vabana 
otsustama vajalike poliitiliste ja majanduslike reformide üle, sealhulgas riigi ja 
põhiseaduslike struktuuride reform, riigi geopoliitiline orientatsioon ning milliste 
rahvusvaheliste lepingute ja ühendustega peaks Ukraina liituma; 

6. kutsub Ukraina poliitikuid ning Vene Föderatsiooni, ELi ja USA valitsusi üles aitama 
kaasa uue sotsiaalse pakti loomisele, mis hõlmab riigi erinevaid osi, kes tunnustavad 
Ukraina mitmekesisust kui Ukraina identiteedi enamjaolt positiivset elementi, hoiduma 
erisuste süvendamisest ning tegema tööd riigi territoriaalse terviklikkuse ja 
suveräänsuse nimel;

7. kordab oma täielikku toetust Ukraina territoriaalsele terviklikkusele ja suveräänsusele; 
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toonitab, et ukrainlased jagavad sama seisukohta Ukraina kõige tähtsamate probleemide 
kohta: nendeks on korruptsioon, majanduskriis, usaldamatus poliitikute vastu ja 
pettumine poliitilises süsteemis; väljendab muret selle pärast, et kõnealuste probleemide 
lahendamine ei ole valitsuse ega parlamendi päevakorras; märgib murega, et 
rahvusvahelised osalised eiravad samuti neid probleeme ega sea oma abi tingimuseks 
nende lahendamise, mis põhjustab proteste; 

8. väljendab sügavat muret parempoolsete marurahvuslaste ja ksenofoobsete jõudude 
poliitilise rolli pärast Ukraina poliitikas; mõistab hukka rünnakud kommunistliku partei 
esindajate vastu Ukraina parlamendis (Ülemraadas) ja muudes demokraatlikes 
institutsioonides ning II maailmasõja mälestusmärkide hävitamise; kritiseerib teravalt 
asjaolu, et komisjon, nõukogu ja liikmesriigid eiravad asjaolu, et Ukraina praeguse 
poliitilise areeni suuremad osalised esindavad marurahvuslikku, ksenofoobset ja 
uusnatslikku ideoloogiat, mis on vastuolus ELi põhiväärtustega, ELi põhiõiguste 
hartaga ja Euroopa inimõiguste konventsiooniga;

9. väljendab sügavat muret relvade ja laskemoona leviku pärast riigis ning selle pärast, et 
ametivõimud ei ole suutnud tagada kodanike julgeolekut ja õigusriigi põhimõtete 
järgimist; kutsub Ukraina ametivõime üles tagama kõigi ebaseaduslike relvade ja 
laskemoona üleandmise siseministeeriumile ning kõigi poolsõjaliste rühmituste 
laialisaatmise; 

10. väljendab sügavat muret uue valitsuse poliitikasuundade tagajärgede pärast, mis 
otsustati pärast IMFi ja ELi kehtestatud tingimusi; taunib asjaolu, et endiste valitsuste 
läbikukkunud poliitika eest peab maksma Ukraina rahvas, selle asemel et maksustataks 
Ukraina oligarhe; 

11. väljendab sügavat muret Ukraina ebastabiilse energiapoliitika ja selle tagajärgede pärast 
kodanike jaoks; kutsub Venemaad ja Ukrainat üles tegema koostööd, et tagada kõigile 
taskukohased energiahinnad ning vältida energia kasutamist poliitilise vahendina; 

12. väljendab muret asjaolu pärast, et Ukraina ajutine president kirjutas alla 
assotsieerimislepingule ELiga; on seisukohal, et selliseid küsimusi, mis avaldavad nii 
suurt mõju riigi edasisele arengule, tuleks lahendada rahvahääletuste abil, vähemalt 
enne nende ratifitseerimist; on arvamusel, et nii tähtsad otsused, nagu riigi geopoliitilise 
orientatsiooni kindlaksmääramine, tuleks võtta vastu riigi erinevate poliitiliste jõudude 
võimalikult laia poliitilise konsensuse ning elanikega peetavate ulatuslike 
konsultatsioonide põhjal; 

13. märgib, et poliitiline lähenemisviis, mille puhul on idanaabruspoliitika eraldatud ELi ja 
Venemaa vaheliste suhete edendamisest, ei ole tulemusi andnud; kutsub ELi üles 
kujundama idanaabruspoliitika ümber, et töötada välja selline piirkondlik koostöö, mis 
ei tõrju ühtegi riiki ning mis ei ole suunatud mõne teise riigi vastu; kutsub Venemaa 
presidenti, valitsust ja duumat üles võtma ennetavalt osa sellisest protsessist ning 
näitama üles soovi saada osaks heast naabruspoliitikast; 

14. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
Ukraina valitsusele ja parlamendile ning Euroopa Julgeoleku- ja Koostööorganisatsiooni 
ja Euroopa Nõukogu parlamentaarsetele assambleedele.
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